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Mporpamma | Programme

Tuesday, 13 February, 2024 | BropHuk, 13 ¢peBpana 2024

R.No. 212, Committee Room, SLL&CS, JNU, New Delhi | Ayautopua 212, LUAJIKW, YOH, Heto Oenn

. Registratio

14:00 Dr. Sonu Saini

Association of Translators-Interpreters of Indian Rusists Welcome
Assistant Professor, CRS, JNU, New Delhi

[-p CoHy CanHu MpuBeTcTBME

Coto3 nepeBoa4nKkoB-pycmctoB NHamn, Heto enn, NHama

CrapLumin npenogasatens, LPW, Yum.[JH, Hbto [lenun, MHana
14:05 Dr. Kiran Singh Verma Opening Remarks

Associate Professor, CRS, SLL&CS

Association of Translators-Interpreters of Indian Rusists, New Delhi, India

BcTynutensHoe
CNnoBo

[-p KnpaH CuHrx Bepma

[OoueHT, LUPU, YHuBepcuteT nMm. [IkaBaxapnana Hepy

Coto3 nepeBoguMKoB-pycnctoB MHauu, Heto denu, UHans

Mpo¢. LWoba CnuBacaHkapaH

OekaH, LWANKW, YHuBepcuteT nMm. [I>kaBaxapnana Hepy

14:20 Mr. Evgeny N. Reznichenko I L

Director, The Institute for Literary Translation, Moscow, Russia naugura

Address

-H EBreHuni H. Pe3aHn4eHKo
[Ounpektop, NHCTUTYT NnepeBoaa

MpunBETCTBEHHbIE
14:30 Ms. Yulia Aryaeva cnoBa

Counsellor (Culture)
Embassy of Russian Federation in India

14:10 Prof. Shoba Sivasankaran
Dean, SLL&CS, INU
I->xa lOnua E. ApseBa
COBETHUK (KynbTypa)
MoconbcTBO Poccun B UHann
14:40 Prof. Ranjana Banerjee Vote of Thanks
Professor, CRS, SLL&CS
Association of Translators-Interpreters of Indian Rusists, New Delhi, India
Cnoga

6narogapHocTu
Mpod. PaHopkaHa baHepaxn Aap
[Mpodeccop, LIPU, YHuBepcuTeT nM. [HkaBaxapnana Hepy

Coto3 nepeBoaunkoB-pycmcTos NHauu, Hoto denn, Hana

14:50-15:00

Break
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Session
Shkola Molodykh Perevodchikov

Ceccus
[[Txona MOJIOABIX MEPEBOIYMKOB

1. 15:00 i i . . . . .
I (':r_°f Ekaterlna il Pokholkova . Translator’s Dialogue with the editor, publisher and author
rientalist, Dean, Translation and Interpreting

Faculty, Moscow State Linguistic University
O6LLeHMe NepeBoaYMKa C peaakTopoM, n3gaTenem u
[Mpo¢. EkatepuHa A. Noxonkosa aBTOPOM

Moscow, Russia
LLikona Monoabix nepeBoaunkoB:Poccua-BeHrpusa-

[-p AHHa 3cnapca KasaxctaH

KypaTtop BbICTaBOK, UCTOPYK, KybTypomnor
Mocksa, Poccusi
3. 15:40 Prof. Victor V. Sonkin

Freelance Writer, Journalist and Translator,
Teacher of translation, Moscow

2. 15:20 Dr. Anna Esparsa Shkola Molodykh Perevodchikov: Russia-Hungry-
Curator of Exhibition, Historian, Culturologist, Kazakhstan

Mpo¢. Buktop B. COHbKUH

Teaching Literary Translation: How to train a professional?
Prof. Aleksandra L. Borisenko
Professor, DCS, Faculty of Philology, Moscow

State University MpenogaBaHne XynoXKECTBEHHOIO NepeBoaa: kak

noaroToBuUTb NpodeccruoHana?
Mpod. AnekcaHgpa J1.

bBopuceHko
4, 16:10 Prof. Pankaj Malviya Practical Session: Translation of Story «Enku-nanku»
Head, Department of Russian, Panjab
University -
lMpakTrka: nepeBof pacckasa «Enkun-nankm»
[Mpo@. NaHkamk Mansna

Organising Committee | OpraHM3aUMOHHbIN KOMUTET

India | Unpua Russia | Poccua

Ranjana Saxena | PaHgkaHa CakceHa Evgeniy N. Reznichenko | EBreHuit H. Pe3Hn4eHko
Ranjana Banerjee | PaHg»xaHa baHepoxu Ekaterina A. Pokholkova | EkaTtepuHa A. lNoxonkoBa
Kiran Singh Verma | KupaH CuHrx Bepma Anna A. Esparsa | AHHa A. Scnapca

Sonu Saini | CoHy CanHu

Anju Rani | AHp>xy PaHu
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